國立屏東教育大學師資培育中心
第五屆教育與文化論壇研討會Call for Paper
主題：
移民、弱勢與多元文化教育：受壓迫者的發聲與社會行動
一、研討目的：
屏東教育大學自2007年三月舉辦第一屆教育與文化論壇開始，已針對不同的教育與文化主題進行深度的探討(第一屆：教育的文化/文化的教育：Cultural Studies Goes to School；第二屆：童年/社會/日常生活：兒童學的整合與在地性的轉向；第三屆：幼兒/文學/戲劇：以戲劇為鷹架的學習；第四屆：全球化年代下的科技/媒介/教育：文化研究的批判與反思)，而第五屆教育與文化論壇回到一個熟悉但值得再三檢視的議題：「移民、弱勢與多元文化教育：受壓迫者的發聲與社會行動」。近年來，台灣透過婚姻移民的現象日漸普及，這些新移民女性多半來自東南亞與中國大陸地區，同時也使台灣的外籍配偶人數快速成長。一般社會大眾的認知裡，習慣將來自東南亞或大陸地區者稱為「外籍配偶」，相對於歐美、日本、韓國等先進國家的「洋/日/韓女婿」和「洋/日/韓媳婦」的稱謂，在有意或無意間也將擁有不同國籍與族群者做了優劣的評判。而其子女亦產生了不同的優劣勢：「新移民子女」的弱勢相對於台灣人與歐美人士所生之「混血兒」的優勢。雖然目前國內有少數論述採取「新移民女性」一詞稱呼來自東南亞或大陸的女性配偶，然而其普遍性仍不若「外籍配偶」及「大陸配偶」普遍。加上台灣的社會、主流媒體與官方文書，經常是採取負面的角度與論述，對「外籍配偶」存有刻板印象或不合理的偏見。
關於移民的論述，在1920年代初以美國為主所發展出的同化主義（assimilation），要求外來移民、少數民族或原住民應適應接待社會的價值，強迫非主流文化者放棄與原生文化的連結，要求其完全融入主流文化，包含改變非主流文化者外在的行為、舉止等，也包括其內在認同的轉換。另外又很少關照接待社會內的非主流文化者，並要求外來移民、少數民族或原住民融入主流文化。在充滿偏見或歧視的狀況下，這些移民或少數民族經常面臨到不易同化（inassimilable）的艱辛過程。接待社會經常將移民或少數族群無法同化的原因歸咎於他們本身的「能力」，而非政府政策上的錯誤或公共設施的不足。事實上，無法同化的真正原因，可能來自於移民或少數族群在社會參與上平等機會的缺乏，加上在充滿偏見、歧視的情形下，只會進一步降低他們融入或同化於接待社會的可能。反觀台灣，族群組成主要係以華人社會為主，接待社會的族群性所顯現出的優越感，讓大多數與來自東南亞與大陸地區的新移民女性婚配的夫家一致認為，這些新移民女性應該以較先進的華人文化為主，努力學習適應並同化於台灣文化。相對地，夫家對於新移民女性的原生文化採取漠視甚至是鄙視的態度，她們的原生文化不論在夫家家庭裡或是目前的主流文化中是隱形、壓抑、甚至被否定的，也不鼓勵孩子學習母親的原生語言。伴隨著新移民女性而來的各項社會、文化、教育等議題，讓我們必須認真檢視並省思家庭內部及家庭內、外部之intercultural與bicultural社會化議題。

多元文化主義主要論點在於打破同化主義以「接待社會主流文化」為尊的前提，主張不僅要承認異質文化的存在，更要積極加以維持。它不預設有一個「壓倒性強勢文化」的存在；為尊重周邊並存的各種文化，文化多元主義主張壓倒性強勢文化必須予以相對化。一個多元的社會，首重個別差異、接納文化交融，強調各族群的發聲（voice），促進各族群共生、共存及共榮；其次希冀能去除優勢族群的文化霸權，致力提供給非主流、少數及弱勢的團體或族群更為自由、多元與開放的發展空間。換言之，多元文化主義所強調的是，各文化之間的平等關係，多元文化主義不僅只關注到移民或少數族群在接待社會的適應問題，同時也注意到接待社會本身變遷的問題，因此強調移民或少數族群與接待社會「相互理解、相互適應」的雙向過程。多元文化主義不應只為了保障特定少數者的權益，它應該是含對多數者或「普遍居民」整體需求的全方位理念。特別是1980年代以後，加拿大、澳洲的多元文化主義已從原來只注重「文化差異」的這個層面，逐漸邁向「社會平等」的方向發展。因為，只強調文化差異的多元文化主義並非絕對萬能，為了打破同化主義以接待社會主流文化為尊的盲點，多元文化主義轉而強調異文化共存的重要。基於這樣的理念，教師在課程設計上須更加敏銳地顧及孩子的多元文化經驗外，教師本身還需要仔細反省自我的文化認同。學校教育應納入多元文化教育內涵，關懷非主流價值教育課題。教師也應進行多元文化課程設計與教學實施，兼顧學生的不同需求與問題，教導學生以開放的心胸去認識和學習各族群文化意義，鼓勵學生建立自覺與多元價值觀，藉以屏除「我族中心」的意識型態與對立。
本研討會延續過去教育與文化論壇的傳統，希望從文化研究的取徑來檢視教育場域裡的相關現象，進行的方式包括專題演講、論文發表、工作坊、圓桌論壇等型式進行，專題演講部分邀請紐西蘭國立毛利教育中心的HINE WAITERE-ANG主任擔任專題演講人，她將分享紐西蘭針對移民、原住民等弱勢社群與多元文化教育的具體作法。在公開徵稿部分，我們希望區分下列主題進行研討，包括：(1)移民與弱勢的歷史與文化分析、(2)移民與教育專題、(3)多元文化教育的發展與轉向、(4)受壓迫者的教育學：Paulo Freire論述、(5)文化相關教育學與文化回應教學、(6)台灣新移民的教育個案分析、(7)弱勢者的發聲與社會行動，以及(8)其他。歡迎對此有興趣的學界先進、教學現場的教師與實務界人士共襄盛舉。
二、指導單位：教育部中教司
三、主辦單位：國立屏東教育大學

四、承辦單位：國立屏東教育大學師資培育中心、國立屏東教育大學教育學院
五、時間與地點： 2011年5月27-28日(星期五、六) 屏東市民生路4-18號屏東教育大學五育樓四樓國際會議廳

六、徵稿對象與投稿方式：
1.歡迎對此議題有興趣的教師與相關人員，以及學生共襄盛舉，有興趣發表者請以e-mail直接寄給屏東教育大學師資培育中工作人員彭慧敏小姐(ecc@mail.npue.edu.tw)，同時複本請寄給本研討會召集人張盈堃老師(ykchang@mail.npue.edu.tw)，並註明研討會投稿，投稿截止日期為2011年的3月11日(星期五)，並於2011年3月21日(星期一)前公告錄取論文名單於師培中心網站(http://cte.npue.edu.tw/front/bin/home.phtml)。
2.本研討會採摘要審查制，摘要以500字為原則（以上字數均不含參考書目）。摘要內容除中英文題目外，建議可包含下列項目：(1) 研究動機、目的或背景說明；(2)研究方法或分析策略；(3)初步研究發現或全文撰稿構想。
3.寄送摘要時，請以另頁檢附投稿者基本資料，內容包括：投稿者姓名、服務單位（或所屬機構）及職稱、最高學位、通訊地址、電話及電子郵件帳號、投稿類別。若有共同作者，亦請一併提供上列資料。
4.接獲通過摘要審查通知之作者，請於2011年5月8日前繳交全文乙份，以便安排議程。全文以一萬五千字至兩萬五千字為度，繳交完整論文時，請附作者簡介、中英文摘要（中文摘要以五百字、英文摘要以三百字為度）。

5.如有任何疑問，請電屏東教育大學師資培育中心學程組彭慧敏與陳姿穎小姐，08-7226141轉22101。
